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RABATTRE LES MAILLES AVEC 3 AIGUILLES
Pour assembler les mailles en attente de 2 parties d’un ouvrage avec 3 aiguilles à tricoter

On avait 2 parties d’un ouvrage en attente. Les replacer sur les 
aiguilles à tricoter, endroit contre endroit, et se munir d’un 3ème 
aiguille de la même taille.

1 - Tricoter à l’endroit ensemble les 2 premières mailles de 
chaque aiguille avec la 3ème aiguille. 

On obtient 1 maille sur la 3ème aiguille.

2 - Faire de même avec les mailles suivantes, c’est à dire 
tricoter à l’endroit ensemble les 2 premières mailles de 
chaque aiguille avec la 3ème aiguille. 
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On obtient 2 mailles sur la 3ème aiguille.

3 - Glisser la 1ère maille obtenue sur la 3ème ai-
guille par dessus la 2nde comme pour rabattre 
les mailles normalement. 

On obtient 1 maille sur la 3ème aiguille et 1 
maille rabattue. 

Répéter ces opérations jusqu’à écouler toutes les mailles des 2 aiguilles. Si l’endroit du tricot est en jersey envers, procé-
der exactement de la même façon en tricotant les mailles ensemble à l’envers.
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3 NEEDLE BIND-OFF

You have 2 parts to sew together on spare needles. Put them back on 
your knitting needles, wrong side facing out, and take a 3rd needle.

1 - Knit together the 2 first stitches of each needle with the 
3rd needle.

You have now 1 stitch on the 3rd needle.

2 - Do the same with the next stitches : knit together the 
2 first stitches of each needle with the 3rd needle.
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You have 2 stitches on the 3rd needle.

3 - Slip the 1st stitch of the 3rd needle over the 
last stitch as you would do to bind off normally.

You have 1 stitch on the 3rd needle and 1 bind 
off stitch.

Repeat those steps until all the stitches are bind off. If the front of your work is in reverse stockinette, proceed exactly 
the same but purl the stitches together instead of knitting them.


